DELIVERY NOTE : 83553800

VENDOR

VALEQ EMBRAYAGES

S8ite - AMIENS

Route d'Hilbert

62630 ETAPLES SUR MER
Tél : (33) 3.21.09.82.00
Fax : (33) 3.21.09.82.99

Vendor code : 18552265
Shipping instruction :

Term of payment 60 days due net

VALEO EMBRAYAGES

VALEC EMBRAYAGES

Service Logistique

81, Avenue ROGER DUMOULIN
80009 AMYENS CEDEX 2 i
FR-FRANCE

SHIPPING POINT

DATE : 12.12.2025 07:57:17

Your contact : SALVAN
Telephone

(30405590
Sl 4565

Magna PT S.p-A.
via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point :
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

14249

Delivered on :

Expedition on : 12.12.2025 at 07:57:14

19.12.2025 at 07:57:14

Qrder reascn

Material Description Customer Material ‘Shipped = Unit Packaging . Qty Péckaging Unit Nr + Qty per | Kﬁnban-Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number i Revision Level ' Quantity  of Unit Type Lot Nr . packaging ¢« Externalcall Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number. Measure ] f Expiration date = unit R Nr ';
Triple Wet Clutch P:i.st;;m"rype 4501\1.5 22482501200 90i PCE 29106 : 1 117520476 45 1117520476
5118561265 R : : ! oo b :
FR-IT. | CF78838A ' i ' : ; - ;
- i ) i i :
- } ._ ’ |
. PCE 29106 1 117520477 45 ; 1117520477

Clutches are pre-series parts

Ship-to Party's material : M0170841
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CARRIER
DHI, Freight (France) SAS

vehicle Nr

Trailer Nr : 111
5 Rue de Cherbourg
. Transport ID
67100 Strasbourg (Port du Rhin) .
Transpoxt Mode : Truck
Incoterms : FCA AMIENS

Total gross weight 1246,00

Total net weight 1125, 00
Total no. of handling units: 2
Total no. of boxes : 2

Total volume H 0,00

KGM

KGM

ACCETT

Valeo

The ownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

Received in good shape without damage due to transport

NE MERGES
Quantita dichiarata:

Quantita effettiva:

Tipo lmballaggio:

Quantita Imballi: é? g
Conformita alle schede d'imballo:

Data controllo: {5/{3/2@‘

Firma

[;;ge 1/ 1 AJ
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Les parties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

A remplir sous la responsabilité de I'expéditeur
To he completed on the sender's responsabifity

19421422

Y compris / Induding

1-15

Valeo EXPEDITION

mns
’ LETTRE DEVQITURE CONSIGNMENT NO_TE

8§xﬁ'é?:/iﬁ”biffhgg¢?rg§5,' {Ei;%w él(‘ﬁé‘c'ﬂféﬁr (nS?n“’adre‘éé'faf'ﬁéys) / Sender 16 Operator de transport (hume, adresa,

(name, a"d’%s&@f’}'g”ﬂMIENS Cedex 2 {nom, adr référencegkl‘?\ar

Tl 03 22 87 42 22 - Fax 03 22674317 E&—ER%%ANS
SIRET : 438 834 188 00027 - APE 20322 761

2De§tlnatar(nume, adresa, fara) / Destinataire (nom, adresse, pays) / Nr. de inmatiic. Auto ... \NLERy 4&5@@
Cor(x-s_;inee (name, address, country)

QMO\ PT— et - . L ) .
Uk‘(_‘/\ OQU‘ QQ et ‘ Echipaj 1. A QT#MA l\L M l@Qlﬂ-g
?’@O% LR Odl-kQ/th j:Z'bQu\ - Echipaj 2

3 Locul descarcarii (Loc, Tara}/ Lieu prevu pour |a livrasicn de la 17 Transporiatori succesivi (Nume, Adresa, Tara) / Transporteurs successifs
marchendaise (Lieu, Pays) / Place of delivery of the goods (Place, Country) (Nom, Adresse, Pays) / Successive carriers (Name, Address, Country)

alte referinfe) / Transporteur
r (name, address, country, other

4 Locul incarcarii (Loc, Tara, Data) /Lieu et date de la prise encharge de la | 18 Rezervele §i observalifle operatoruiui de transport / Réserves et observations
marchandise (Lieu, Pays, Date) / Place and date of taking over the goods du transporteur / Carrier's reservations and observations
(Place, Country, Date)

QMM'GMA .

AE/{UZQQS' _'Fs\aMQQ .

5 Documente anexate / Documents annexes / Documents attached

QRLFPI3CT3&0 -

Rubricile incadrate de [inii ingrogate trebuie completate de citre operatorul de transpon

B Marci §i numere 7 Nr. de colete 8 Modul de ambalare 9 Natura mérfunilor 10 Numar statistic 11 Greutale bruts, kg 12 Volumul in m?
Marques et numéros Nombre de colis Mode d’emballage Nature de J]a marchandaise Nr. statistique Pcoids brut, kg Cubage, m?
Marks and Nos. Number of packages Methad of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume in m?

—— e

I
Clasa Numarul Litera
Classe - Chiffre Lettre
Class Number Leter {ADR*)
13 Instructiunile expeditoruiui 7 Instructions de I'expéditeur / Sender's 19 Acorduri speciale / Conventions particuliéres / Special agreements
instructions
20 Plata prin/ Expeclitod Maoneda/ Destinatar/
A payer par/ Expéditeur/ Monnaie/ Destinataire/
To by paid by Sender Currency Consignee
Pretul iransporiviuy
Prix da transport/
Camiage charges
Deduceri/
Reductions/
= Deductions
3 Soid?
2 Sotde/
g Balance
3; 14 Instructiuni de plata | Prescriptions d'affranchissement / Instructions as to ;axe Suﬂ""t’:,mm
Z | paymentt for carriage o argos
H ) . . Altg taxer
@ | [ Plata ia expediers /Franco / Carrlage paid Frais accessoires!
'!‘:_2. Other charges
K% [ Piata la destinatie / Non franco / Carriage forward TOTAL:
8.1 21 Stabilit in Data 15 Suma de plata / Remboursement / Cash on delivery
k] Etablie & le
5 ) o oo L. AT
B EXPEIBTION | = | 2 Recepla ma X LT EE S E i Sk
Marchandises (VS Cictam Modugno (BA)
{ Goods receivetfl2 G6: SICi& )

[4e]

Transmissions @E‘E ™
enue Roger Dumoul :
hev o= = Tlaoxd) AL ZGTTRANS | Ly -

2
Tl 03 2
RET : 438 834 186 0002 F 20322, - / RISV
empatira si stampila expeditortilul Semnétdra si stampiia iranspeo Semnditura 5i glampila destinglerulvi . . 14
Signature et timbre de 'expéditeur Signature et timbre du transporteur " Signature et timbre didéSiatane o gL

Signature or stamp of the sender Signature or stamp of the carrier Signature and stamp of the consignee
Tipografia M@ris, Rm. Vilcea, Tel. 0744 543 034
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